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Megjelenik
netfö kivételével mindennap.

Trlefonszám 180.

Nehéz értelmet adni
az öldöklő kataklizmának, amely 
harmadik tragikus esztendeje 
gyilkolja a világ testét. A fegy
verek zengése közben, mint ógö
rög tragédiák hősei, állanak he
lyükön a háborús vezető nemze
tek államférfiai és vitatkoznak 
arról a miértről, ami a vérontás 
fergetegét ránk zúdította. A há- 
botu sok megmagyarázhatatlan 
miértje közül ez az egyik, amin 
vérző testünk fájdalmaiban nyögve 
gondolkozhatunk. Van nekünk 
már néhány miértünk, ami fölött 
töprenghetünk szenvedéseinkben 
és nyomorúságunkban. Most an
nál tartunk, amelyik a háború 
felidézésének és harmadféléven 
túli folytatásának magyarázatát 
leinti.

A háborúnak lesznek fegyve
res és erkölcsi győztesei, lesznek 
vádlottak, akiknek majd a nagy 
tavasz, a fegyverek pihentetése 
után kell számot adni a történ
tekért. És amikor a német kan
cellár a béke lehetőségeiről be
szél, amikor az angol külpolitika 
irányítója indokolja a vérengzés 
elkerülhetetlenségét, afölött indul 
a disputa, kinek a bűne ez a 
legnagyobb vétek, amit valaha 
ember elkövethetett?

A halottat nem tudják a rep 
likák feltámasztani, a béke sírját 
mélyen az indulatok és gyűlölet 
földje alá ásták, ma még, ainöor 
a gyilkos vádnak nincs gazdája, 
nem is hihetjük, hogy a diploma
ták szavai a magok, amiből a 
csodák virága kinyithat. Német
ország ma is grandiózus ereje, 
Anglia tehetetlen győzelmi aka
rata a két szélsőség, ami között 
elfolyik a tengernyi vér és nem 
talál otthont a megértő szó. Le- 
hel-e remény a békére, amikor 
az egyik fél a megértést még 
megalázkodásnak, becstelenség
nek, gyalázatnak hirdeti ? Lehet-e 
a mi reménykedésünk biztató, 
amikor a véres színjáték rende
zői ellenségeinknél még mindig 
a népakarat.képviselőinek piedesz 
táljáról beszélhetnek? Gúzsban 
van a világ igazi akarata és min
den nép nyögi a legnagyobb ér
dekek nehéz nyűgét. A békét 
mindenki akarja, de senki sem 
kéri. A győ/ő és legyőzöd fo
galmai szerint való befejezés 
lehetetlenség Vájjon minek kell 
megváltozni a világ ielkiistnere
iében és berendezkedésében, 
hogy egy napon már a fegyve
reken álljon a csoda és a még 
megmaradt kevés érték teljes el
pusztításának eleje vétessék?

Hofer mai jelentése.
r r u d a p e s i ,  november 15

(Hivatalos.) KELETI HARCTÉR. K á r o l y  f ő h e r c e g  
v e z é r e z r e d e s  a r c v o n a l a .  Északoláhországbau sike- 
résén folytattuk a harcot. A románok 23 tisztet, 1800 főnyi le
génységet és négy ágyút vesztettek. A keleti harcterületen és 
a háborította Erdős-Kárpátokban nincs különös esemény.

L l p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r t á b o r n a g y  h a d 
s er  e g-a r c v o u a 1 a : A cs. és kir. haderőnél nincs különös 
esemény.

OLASZ HARCTÉR : A helyzet általában változatlan. Görz- 
től keletre csapataink elfoglaltak egy olasz árkot és 5 tisztet, 
475 tőnyi legénységet elfogtak és 7 gépfegyvert zsákmányoltak.

DÉLKELETI HARCTÉR : Nincs újság.
Mftfiirr altábornagy,

« we. r «... •:>a/ik'?nfrk hétvégéié.

Tengeri események.
Budapest, nov. 15.

Folyó hó 14-én a kora reggeli órákban egyik repülőgép 
rajunk Igen sikerüli támadást intézett a ronohli— vermegliánoi 
és doberdói ellenséges állások ellen. Egy ellenséges szárazföldi 
repülőgépet, amely megtámadta repülőrajunkat, elűztünk.

A H ajóhad parancsnoka.

ft német Jelentés.
B erlírj, november 15.

A nagyfö h a d lszó llá s  je le n t i :
NYUGATI HARCTÉR : R u p p r e c h t  b a j o r  t r ó n ö r ö 

k ö s  h a d c s o p o r t j a :  A Sommetól északra a csata to
vább tart. A reggeltől éjjelig tartó viaskodás november 14 ét 
is a nagy csatanapok közé sorozza. Az angolok abban a re
ményben, hogy kezdetheti elért sikereiket kihasználhatják, új
ból nagy tömegekkel támadtak az Ancretól északra 
és azután több ízben Le Sars és Gueudocourt között. Bár si
került Beaucourt falut e!f /glalniok, a széles támadási arcvonal 
minden más pontján nagy veszteségükkel tört meg a támadás 
ereje állásaink előtt. Az ellenség rohamainak elhárításánál kü
lönösen kitűntek a magdeburgi 6fi. szánni gyalogezred es a 
badenl 109. számú gyalogezred, valamint a 4 Ik testőr gyalog 
hadosztály ezredei. A franciák nagy erők harcbavetésévcl a 
St. Plerre Vaast erdő elfoglalására törekedtek. Támadásaik 
teljes kudarccal és véres vereséggel végződtek.

KELETI HARCTÉR: L i p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r -  
t á b o r n a g y  a r c v o n a l  a: A Narajowka keleti partján, a 
Foly—  Krasnolesietól nyugatra, rövid Idővel ezelőtt elfoglalt 
állások ellen bősz orosz támadások történtek, amelyeket mind 
visszavertünk, egy helyen ellentámadással.

K á r o l y  f ő h e r c e g  v e z é r e z r e d e s  h a r c 
v o n a l a :  Erdély keleti arcvonalán csak csekély harci tevé
kenység folyt. R á n k  nézve eredményes erdei és hegyi harcok
ban. amelyek az Oláhországba vezető utak mentén folynak, 
a románok tega :p foglyokban 23 tisztet és 1809 főnyi legény
séget, z s á k m á n y b a n  négy ágyút és több gépfegyvert vesztettek.

BALKÁN HARCTÉR: M a c k e n s e n  v e z é r t á b o r 
n a g y  h a d c s o p o r t j a :  A helyzet nem változott. Buka
rest várát repülőink bombázták.

M a c e d ó n i a i  a r c v o n a l :  A monastirl síkságon 
intézett heves trnneia támadásokkal szemben a bolgár csapatok, 
köztük őfelségének, a császárnak Balkanski-ezrede, rendületlenül 
helyt állónak! A Cserita hajlásban sikerült az ellenségnek néhány 
magaslatot elfoglalnia. Abból a célból, hogy a völgyben fekvő 
állások ellen az oidaltámadást kikerüljük, védővonalunkat ott 
visszahelyeztük.

L u d e n d o rff, első föszállásmester.

A bácskai külön 
iparkamara.

A bácskai külön Kereskedelmi 
és Iparkamara kérdése, most 
hogy újból felvetődött és x Bács
kában az érdekeltek lelkes he
lyeslésével találkozott, máris szé
les hullámokat kezd felverni. A 
kamara kettéválasztása ügyében 
máris három figyelemreméltó ál
lásfoglalást olvastunk, azonban 
mind a három a legközvetle
nebbül érdekelt szegedi kamara 
együvémaradásának szükséges
ségét hangoztatja. Az első ilyen 
irányú állásfoglalás Az Újság 
hasábjain volt, a második egy 
beszéd keretében hangzott el, 
amelyet Szterényi József mon
dott Szegeden, a harmadik 7b- 
nelli Sándor szegedi kamarai 
titkár levele, amelyet egy sza
badkai laptársunkhoz intézett.

Ebben a levélben a szegedi 
kamarai titkár a szabadkai lappal 
vitatkozva a bácskai állásponttal 
s>áH szembe és a többek közt 
ezeket mondja:

Azt mondja a szabadkai újság, 
hogy a szegedi kamarának egyetlen 
közérdekű akciója a háború alatt a 
Bácska ellen irányult, amennyiben 
a balkáni forgalmat a szabadka-uj- 
vidéki irányból Temesvár-Orsova 
felé akarta elterelni. Engedelmet 
kérek, de ilyen badarságot a szegedi 
kamara sohase mondott és nem csi
nált. Foglalkozott azonban a kamara 
jóval a háború előtt, még 1913. 
decemberében az úgynevezett bánáti 
Dunahidnak a kérdésével, amelynél 
vitás volt, hogy Keveváránál, vagy 
Báziásnál épüljön. Se Orsóvá, se a 
Bácska e kérdésnél szóba se került, 
egyszerűen arról volt szó, hogyha 
vasúti összeköttetést akarunk Szer
biának bányakincsekben és erdők
ben gazdag, de vasuttalan vidékeire, 
melyik áthidalás felel meg jobban 
az általános magyar közgazdasági 
érdeknek. Ha tehát „Az Újság* azt 
vitatja, hogy ez esetben a szegedi 
kamara az országos érdeket" helyezi 
fölébe a bácskai érdekeknek, tulaj
donképen téved, mert a Bácskát az 
egész ügy nem is érinti.

Ha már igy benne vagyok a kér
dés megvalósításában, engedje meg 
Szerkesztő Ur, hogy egy lépéssel 
tovább is menjek és függetlenül a 
Szabadkacontra Szeged esettől, fog
lalkozzam a kamarák szaporításának 
az ügyével. Köztudomású, hogy a 
kamarák törvény alapján 'működő 
félhivatalos jelegű érdékképvisclcti 
szervek, amelyek jövedelmieket az 
állami egyenes adó után bizonyos 
százalékos kulcs szerint beszedett 
illetékekből nyerik. Ez az illeték ma 
a magyar kamaráknál átlag öt szá
zalék, bevételük pedig a legtöbb 
esetben százezer koronán alul ma-
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rád. Ausztriában, ahol sokkal erő
sebb az ipar és kereskedelem, átla
gosan ugyanilyen kulcs mellet a 
kamarák sokszorosan nagyob, sőt 
egyes esetekben milliókat is meg
haladó jövedelmek felett rendel
keznek.

Nem csoda tehát, ha működésük 
sokkal eredményesebb és sokkalta 
nagyobb összegeket tudnak fordí
tani ipari és kereskedelmi célokra, 
mint a szegényes viszonyok között 
élő magyar kamarák. Ha már most 
Magyarországon arra a térre enged
jük ragadtatni magunkat, hogy az 
amúgy is kis jövedelmű kamarákat 
„szaporítsuk", akkor ennek vesze
delmes következménye két irány
ban is jogosnak jelentkezik. A ka
maráknak nemcsak működési terü
lete lesz kisebb, de hiányozni fog 
működésük tárgyi alapja is, a meg
felelő erős ipar és kereskedelem, 
más oldalon pedig a kisebb körzeti 
kamarák kénytelenek lesznek ille
tékkulcsukat a mainál sokkal maga
sabbra emelni. Az ipar és kereske
delem kevesebbet kap majd a sú
lyúkban és jelentéségükben meg
csökkent kamaráktól, ennek ellené
ben azonban terhei emelkednek. 
Ebben a beállításban az ügy nem 
Szabadka és Szeged kérdése, hanem 
nagyon komoly megfontolást igénylő 
ügye az egész magyar közgazda- 
sági életnek.

A felvetett tervnek többi részle
teire tulajdonképpen e helyen feles
leges volna reflektálnom, hiszen 
igen tisztelt Szerkesztő Urnák a 
lapja a kamarát semmiféle pártos
kodással nem vádolta meg. Mégis, 
minthogy mások azt a megjegyzést 
találták elejteni, hogy a felmentés 
ügyekben, ahol a !; - r  ínak véle
ményező joga van, igazságtalansá
gok történtek a bácskai érdekek ro
vására, kijelentem, a kamarát
ezekben az ügyekben soha semmi
féle pártoskodó vagy helyi szem
pontok nem vezették. Azok pedig, 
akik ilyesmit állítanak, vagy ilyes
mire csak céloznak is, gondolják 
meg, hogy mindezek az ügyek két 
minisztériumnak nagyon lelkiisme
retes elbírálása alá is kendnek és 
ilyesminek súlyos bizonyítékok nél
kül a közhangulatba való vetése a 
saját szempontjukból nem vall kellő 
óvatosságra.

Hozzáfűzöm még mindezekhez, 
hogy a kamara ösztöndíjak, jutalmak 
kiosztásánál, közérdekű ügyek elin- j 
tézésénél mindig lelkiismeretes gond- ( 
dal ügyelt arra, hogy a kamarai ke
rületnek mindegyik része a kama
rának szolgállatásaiban arányosan 
részesedjék. Ezt szükség esetén bi
zonyítani is tudjuk.

Az utolsó megjegyzésem nagyon 
rövid. Hogy keveset tett-e a kamara 
a háború alatt a köz érdekében, an
nak elbírálására én nem lehetek hi
vatva. Működéséről azonban a ka
mara a nyilvánosság előtt tartozik 
beszámolni. Aki ezen az alapon 
akarja támadni a szegedi kamarát 
és ezen az alapon követel külön 
kamarát a Bácska számára, ahhoz 
csak azt a kérést intézhetem, hogy 
mielőtt vádjával fellépne, jöjjön el j 
hozzánk és győződjék meg maga j 
állításának alapos vagy alaptalan j 
voltáról.

Midőn tnég soraim szives közlé
séért, melyekkel csak más oldalról 
is meg kívántam világítani a kérdést, 
őszinte köszönetemet fejezem ki, 
maradtam Szerkesztő Urnák kész
séges hive.

Tonelli Sándor.

A szegedi kamarai titkár sze
gedi szemüvegen keresztül nézi 
a bácskai külön kamara kérdését 
és igy a két álláspont közt 'át- 
hidalhataiian ellentét van. Hogy 
a szegediek iiyen nagy apará- 
tussal, egy héten belül három 
alkalommal is fontosnak tartják 
a szegedi kamara együvémara- 
dásónak szükségességet bizonyí
tani, — azt a meggyőződést ér
lelik bennünk, hogy ők maguk is 
át vannak hatva a bácskai kí
vánság jogosságától és azért van 
ez a nagy erősilgetés, mert a kí
vánság teljesedésétől tartanak.

A bácskai érdekek homlokel
lentétesek a szegedi érdekekkel 
és ez az egyetlen érv is elegendő, 
hogy a magunk kereskedelmi és 
ipari fejlődését magunk in
tézzük. És meri ez igy van, nem 
szűnünk meg a szegedi kama
rától való függeílenitésünket kö
vetelni.

A közélelmezési biztos
felfüggesztette 

Szabadka főjegyzőjét.
Szabadka, nov. 15.

(Az Újvidéki Hirtap tudósítójától)

Szabadkának kínos szenzációja 
van. Báró Ktirthy Lajos, dr. Fa
ragó Imre királyi tanácsos, köz- 
élelmezési biztos javaslatára, aki 
három nap óta ellenőrző vizsga
időt tart u szabadkai közélelme- 
zés ellátása körül tett intézkedé
sek felett, felfüggesztette állásá
tól dt, Kri.se Józsefet Szabadka 
újonnan választott főjegyzőjét.

Szabadkai tudósítónk ür. Krizse 
József felfüggesztéséről a követ
kezőket jelenti:

Dr. Faragó Imre közélelmezési 
biztosi báró Kürthy Lajos az Or
szágos K .. élelmezési Hivatal el
nöke a közélelmezési rendeletek 
végrehajtásának e.ú-nörzésére !c- 
kiudötle a Bácskába.

A közt Intézési . is Sza 
kát. kezdte meg a vizsgálatot, 
amelynek szenzáció', tr.edtaénye, 

dr. Krizse József ft 
az állasától felfflgges.tebé A 
főjegyző iviíüggeizíéss r.em úil 
kapcsolatba!: Szabadka aro- 

i mezősi .ig; ével, A i 
' v ellen kiiic.i i > vádat emeli a, 

-  r i;l -  i ijegyző, aki jz - 
ndörkt ya v o l t  Sza- 

Oíidi-áni.k, hivatalt állását arra 
has. ná ta fei, hogy egy budapesti 
nagy vágót rábírjon árra, hogy 
apósától maximalis áron vásárol
jon sertéseket. Hunyadi Mátyás 
budapesti nagyvágó a maximalis 
áron felül 10,000 koronát fizetett 
ser’ésekért Kolbr Simon b.-;m ki 
lakosnak, axi dr. Krizse József 
apósa.

Hunyadi Mátyás vallomása sze
rint a 10,000 koronát dr. Krizse 
Jót .í csikarta ki -ódé !:- 
valli.másnak a v-,vétkét rnétiye, 
hogy dr. Krizse Józsefet statáriá- 
lis hirtelenséggel felíügge ztették 
állásától.

Dr. Krizse József a visszaélés 
vádja ellen hevesen tiltakozott.

— Sejtelmem sem volt, — 
mondotta a sertésvásárról. 
Bizom abban, hogy az ártatlan
ságom kiderül és rehabilitálnak 
a méltatlan meghurcoltatásért.

Szabadkán a főjegyző felfüg
gesztését izgatottan tárgyalják.

Wilson a béke kezdeményezője.
L o n d o n , november 15.

R e u te r-ü g y n ö k s é g  je le n té s e :
a  F in a n c ia l T im e s  je le n t i  N e w - Y o r k b ó l: A  tő z s d é n  W ll-  

son e ln ö k n e k  b é ke ke z d e m é n y e z ő  te rv e  n a g y  á rle e sé s t id é ze tt 
e lő . W lls o n n a k  az a te rv e , h o g y  a h a d v is e lő k e t fe ls z ó lít ja ,  
k ü ld jé k  k é p v is e lő ik e t W a s h ln to n g b a  ta n á c s k o z á s ra , a m e ly  ta 
nácskozáson  m in d e g y ik  fé l fe lá i l i ia n á  k ö v e te lé s e in e k  m in im u m á t. 
I ly  m ó d ó n  e g ye n g e tn é k  e gy  m á s o d ik  ta n á csko zá sn a k , a tu la j-  
d o n ké p e n i b é k e k o n fe re n c iá n a k  u t ja i .  F e g y v e rs z ü n e te t W ils o n  e l
n ö k  nem  s z á n d é k o z ik  fe la já n la n i.

Bukarestre északról
jön a veszedelem .

Gént, nov. 15.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

B u k a re s tb ő l tá v ira to z z é k  az 
E c h o -n a k : R o m á n ia  fő v á ro s á tó l 
északra , a P ra h o v a -v ö lg y  k ö r ü l 
n a g yo n  fo n to s  h a d m ű v e le te k  
fo ly n a k . Ú gy lá ts z ik , o t t  az 
e llenség  k e ttő s  p re s s z iő t g y a 
k o ro l : a P ra h o v a -v ö lg y b e n  
fro m tá m a d á s t in té z , a m e ly e t 
e lő re  je le z  in te n z ív  tü z é rs é g i 
harca , b a lo ld a lr ó l p e d ig  be 
a k a rjá k  k e r íte n i a z t a f r o n to t ,  
a m e ly  e lle t i tá m a d . A z  a v o n a l, 
a m e lye t az e lle n s é g  k é t o ld a lr ó l 
tám ad, A z u g a  és B u s te n i k ö z ö t t  
h ú z ó d ik . M e g  k e ll je g y e z n ü n k , 
hogy ha az e lle n s é g  el is  fog - 
la .n á  B u s te n it, ez m ég  m in d ig  
csak lassú h a la d á s t je le n te n e .

K issé jo b b a n  n y u g a t fe lé , 
vay is  C a m p o lu n g tó l é szakra  
az e lle n sé g  m á r  az o ro s z o k k a l 
jö t t  k o n ta k tu s b a , a k ik  i t t  a 
v 'd e le m  n a p y re s z é t e llá t já k .  
A O lt  b a ip a r l j in , a v ö rö s 
to r o n y i - .ö tö s tő l  d é lk e le tre , a 
k ö z p o n t i h a ta lm u k  csa pa ta i 
m á t m e g le h e tő se n  e lő re n y o 
m u lta k  os S p in l fa in  kö z e lé b e n  
m e g y e r it  1. a ro m á n o k a t,  a k ik  
d é l fe lé  v o n u lta k  v issza  a

h e g ye k  k ö z é , a m e ly e k n e k  m a ; 
gassápa 500— 900 m é te r. Uj 
h a d á llá s a ik a t n é m ile g  vé d i a 
B a e s il fo ly ó  k is  v ö lg y e . Ebben 
a ré g ió b a n  a h e ly z e t ig e n  k o 
m o ly , m e r t  S p in l m á r  23 k i lo 
m é te rn y ire  va rt a v ö rö s to ro n y i 
s z o ro s tó l és ha az e lle n sé g  
m é g  jo b b a n  e lő re n y o m u l,  m eg  
fo g ja  k ö z e l íte n i R lm n ik  vá ro sá t.

M iv e l ez a v á ro s  ig e n  fo n 
to s  h e ly  és m iv e l a v ö lg y e k  
m . r  i t t  s o k k a i n y ílta b b a k , a 
le M h g y o b b  ve sze d e le m  észak
r ó l  Innen fe n y e g e ti B u ka re s te t. 
A - o t.th  s ík s á g  in v á z ió já t  e r r ő l 
az o ld a lr ó l m in d e n á ro n  m eg 
k e ll a k a d á ly o z n i, m á s k ü lö n b e n  
R o m á n iá t k a ta s z tró fa  é rh e ti.

Az E ch o -b a n . e z t Í r ja  M a rc e i 
H u í in :  A z  e lle n sé g  a P ra h o v a - 
v ö lg y b e a , azaz a B u k a rt s ítő l 
é s z a k ra  le v ő  p o n to n  h a tá ro -  

o tta n  k ite r je s z te tte  a k c ió já t .  
A v ö r ö s to ro n y i s z o ro s tó l d é l
k e le tre  p e d ig  m á r  e lh a g y ta  a 
B aestl fo ly ó  ré g ió já t  ás in n e n  
k iju tv a ,  to v á b b  n y o m u l előre1 
a hegyes te rü le te n . A  ve sze 
d e lm e t n ö v e li az a k ö rü lm é n y , 
h o g y  a ro m á n  hegy v id é k é n  ez 
a  le g u to ls ó  v é d e lm i v o n a l.

Román hivatalos je le n té s e k .

Sajtóhadiszállás, nov. 15.
( Újvidéki Hírlap eredeti táv irata)

A Román ve érkar jelenti nő
set • i 14-éról: Pjlros, Uz és
C.i völgyében „t ellenség ok- 
tóber 29 ik .. s r ny datlanul 

1. Az ellenség 2 ti.-ziet, 812
k.ton.t, 3 géppuskái és hadi- 
anyagólt vesztett. Dragoxlave 
1 örnyekén a i ellenség támadás, i 
a i Ománokat a terep elhagyásán 
kenys ritette. Az Olt bal partján 
heves harcok, az állások több
ször gazdát cseréitek. Ellenség 
túlnyomó erővel előbbre jutóit. 
A románok tiké íredet! harcok 
után vis zavonulni vollalt kény
telenek. A Cserna folyó mentén 
ágyuharc.

Bizrlás? ta n í.s s h e E ó s a i .
Berlin, nov. 15. 

aki üjvUSíii Stíriai i ti,
Budán ma délelőtt Bethmann 

Hollweg k a n c e l lá r r á  a politikai 
folyó ágyékról tárgyalt, m ajd  
tiszteletére villásreggeli volt, 
mely mán folytatták a tanács
kozásokat.

M e g n y ílt a tium a.
Stockholm, nov, 15. 

■>» B [v< a Siti 9lrl«, n  Cí)r̂ > kririli.)
Pélervárról táviratozzék : A du

mát ma megnyitották.

JH«alsa és  a íe ík e te  lis ta ,
London, nov. lő,

A Reuier ügynökség jelenti: 
Amerikának u Lkete lista 
ügyéért intézett jegyzékére 
Grey azt válaszolta, hogy 

i Aligha ütni akar a semleges 
1 sereskedelem ügyeibe heavat- 
! ‘.-ni, csak saj.rt’alat. alóinak

tiltja meg, hogy ellenséges 
oisxágbellkt'.i üzleti jgyeket 
bonyolítsanak ie. Anglia is 
szeretné, ha a háború ügye 
közelebb állana a békéhez, 
noha az ántánt katonai hely
zete megjavult. Még hosszú 
harc van előttünk, — mondja 
Grey — amely arra kényszerít 
bennünket, hogy minden jogos 
eszköz; felhasználjunk.

Az A ngelikái .-sem Ménté
len  io rp eaéx ták  m eg.

Berlin, nov. 15.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Wolif-ügynökség jelenti: Az 
ellenséges sajti) ama híresztelé
sével szemben, hogy az Angelika 
görög gőzöst német tengeralatt
járó sülyesztette el, illetékes he
lyen kijelentik, hogy ez kohol
mány. Az Angelika megtorpedó
zásánál német tengeralattjáróról 
szó sem lehel.
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A  f ő k a p i t á n y
fe l je t e n t é s i  Seit a z  
O i szá m o s K ö z é le !-  
m e z é s i t ísw ata ln á i. 
je le n t é s  a  cu k o r-  
fro n firó l.

Paycrle Nándor rendőrfőkapitány 
feljelentést tett az Országos Köz- 
élelmezési Hivatalnál, hogy Bran- 
deic-. Bernát cserevicsi kereskedő 
Újvidéken át kapott 100 métermázsa 
cukrot és hogy I3randeisz ezenkívül 
Hirschl Sámuel újvidéki kereskedő 
címére érkezett 49.58 mázsa cukor
ból 34.65 mázsát Cscrevicsére szál
lított. A feljelentés szerint Bran- 
dcisz a cukrot Csercvicsen 3- 4 
koronáért árusítja.

Payerle Nándor főkapitány ezen
felül az illőki járásnál és a szerém- 
megyei alispánt hivatalnál is fel
jelentette az esetet, amely bennünket 
azért is különös módon érdekel, 
mert amig Újvidékre a Cukorközpont 
által nagy kegyesen kiutalt két és 
fél vaggon cukor még mindig nem 
érkezett meg, sőt annak elküldéséről 
értesítés sem jött és amig Újvidéken 
a ctikrnszboltokát cukorhiány miatt 
bezárják, az asszonyok százai pedig 
várakoznak naphosszat kettes és 
négyes sorokban a ftiszerkereskedé- 
sek előtt, hogy órák múltán 1 H kiló 
cukrot kapjanak, azalatt Cserevicsen 
Brandeisz Bernát kereskedőnek 
134.65 métermázsa cukrot juttatnak.

Hol itt az egyenlő elosztás, hol 
itt az igazság? Az Országos Köz- 
élelmezési Hivatal bizonyosan meg 
fogja vizsgálni a feljelentés tárgyát 
képező ügyet és igazságot fog 
szolgáltatni.

Bolgár h iva ta lo s je len tés .
Szófia, nov. lő

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A bolgár vezérkar jelenti no- 

vímbír 15 érői :
Macedóniai front: Az egész 

var án a monaszdri sík- 
' ■ n j vú ál é'T.ink igen litves 
1" gi U;z alatt állottak. K t 0- 
1’ n a vasúttól kdeire. Az el- 
■ " 1 er teljes támadásai c a pa

láink m kacs ellenállásán meg- 
i k. A i kát az ell ■ séges 

csapatokat, amelyek helyenként 
rkai kb , mt gs mmi- 

sitetltlk. C-npán egyik zászióal- 
)tit ; frontján 100 nál több holt- 

' > ámlállunk meg. A C-erna-
hajlásbau él -nk harcok. A német 
e ii .- .t csapatok Tepaoizi és 
Cs ;hd faluktól északra levő 
■') Fisokba vonultak vissza. Az 
! g ■ tenger partján Mar 
délnyugatra ellenséges száliitó 
hajó több bombát lőtt a partra.

fíomún front: A Duna mentén 
őrségeink és a románok közt 
ágyulövések. Tutrakannál és Szi- 
usztriánál tüzérségi tevékenység.

Dobrudzsái front: Nincs lénye
ges esemény.
Román korm ányválság .

Zürich, nov lő
(Az L';vidéki Hírlap eredet: távirata.)

Bukarestből je lc u t ik  : A király 
M a rg h ilo m a n n a l hosszasabban  
ta n á c s k o z o tt . P o l i t ik a i  körök
ben k o rm á n y v á ls á g ró l beszél 
n ek . A L a  P o ll t lq u e , M a rg h l-  
io m a n  la p ja , é lesen  k e l k i 
a zon  vád e lle n , h o g y  M a rg h i-  
lo m a n  és C a rp  N é m e to rszá g  
ü g y n ö k e i le n n é n e k .

A harctéren efasaít 
nos holítányilvánitása

•fj. Gabsz Antalné, szül. Ernszt 
Teréz folyamodványt adott be az 
újvidéki királyi törvényszékhez, 
amelyben előadta, hogy férje ifj. 
(jabsz Aulai volt földműves és du- 
nacsébi lakos a háború kitörésekor 
katonai szolgálatra vonult be s 
Orosz-1 .engyelország Piotrkov kor
mányzóságában Wielunnál felsőtest
ben megsebesült s igy megsebe
sülve kocsin Dzialoszin községbe 
vitték, ahol megsebesülésétől számí
tottan harmadnapra 1914. évi de
cember hó 10-én a sebesültszállító 
kocsin meghalt.

Mikor a sebesülteket szállító ko
csik Dzialoszinbe értek, dunacsébi 
katonák megkérdeztek egy sebe
sültekkel járó bulkeszi katonát, hogy 
a sebesültek között van-e dunacsébi 
is, mire ez azt felelte: igen, hoztak 
egyet, de ez aligha van életben, 
mert felső testében sebesült meg s 
három napja fuvarozzák kocsin a 
sebesülteket.

Erre a hirre a dunacsébi katonák, 
névszeri nt Ernszt János, Amsz 
Miklós és Malog József megnézték 
az illető katonát, aki akkor már tény
leg halott volt s benne határozottan 
a földijüket, ifj. Gabsz Antalt ismer
ték fel, aki felső testén golyótól 
megsebesült.

Az említett dunacsébi katonák 
közül Malog József ezután Dzialo
szin község jegyzőjéhez ment, en
gedje meg, hogy ifj. Gabsz Antalt 
a dzialoszini temetőben eltemethes
sék, aki az engedelmet meg is adta.

Malog József, Ernszt János és 
Amsz Miklós erre koporsót és ke
resztet csináltattak s ifj. Gabsz An
talt a dzialoszini temetőbe vitték s 
a temető bejáratától balra 61 lépés
nyire, a temető falától pedig egy 
öinyire egy magányosan álló fa alatt 
sirt ástak, abba Gabszot eltemették, 
sírjára keresztet helyeztek, melyre 
egy hadi kocsissal a hősi halált 
halt nevét és ezredét elhalálozásának 
idejét — 10 XII. 1914. rávé- 
sették s mindezekről az özvegyet 
utóbb értesítettek.

Az újvidéki törvényszék erre köz
hírré teszi, hogy ifjabb Gabsz An
talné úgymint kk. Gabsz Erzsébet 
és Teréz gyámja dunacsébi lakos 
részére az 1911. I. t.-£ 748. §-a 
alapján előterjesztett kérelem folytán 
az állítólag elhalt ifj. Gabsz Antal 
volt dunacsébi lakos holtnaknyilvá- 
nitása folytán az eljárást megindí
totta és az állítólag elhalt részére 
ügygondnokul dr. Bruck Benő ügy
véd, újvidéki lakost rendeli ki.

Egyben felhívja a kir. törvény
szék az állítólag elhaltat és mind
azokat, akiknek az állítólag elhalt 
életbenlétéröl tudomásuk van, hogy 
a bíróságot vagy az ügygondnokot 
az állítólag elhalt életbenlétéröl ér
tesítsék, egyszersmind közöljék az
okat az adatokat, amelyekből az ál
lítólag elhaltnak életbenléte meg
állapítható, mert ellenkező esetben 
,i bíróság az állítólag elhaltat a hi
vatalos lapban történt harmadszori 
beiktatását követő naptól számított 
3 hó hó letelte után biróilag holt
nak fogja nyilvánítani.

A n g o l teherm entes ítés.
Rotterdam, nov. 15.

A Daily Chronicle jelenti : Az 
angolok a Somnie fronton újabb 
0 kilométer frontrész védelmét 
adUk át a franciáknak.

A bécsi német nagykövei 
meghalt. Bécsi tudósítónk tele
fonálja : Tschtrschky-Bögendorff 
Henrik bécsi német nagykövet 
ma délután váratlanul meghalt. 
Regi belső baja gyötörte, amely
nek gyógyítására nemrég szana
tóriumban kéréséit orvoslást, ahol 
sikerült kisebb műtétet is haj
tottak végre rajta. Betegsége 
teljes felgyógyulást Jgért. Ma dél
után érdugulása — empolia — 
átment a szivére és 5 órakor 
meghalt. Felesége Tschirschky 
Mária és leánya Erzsébet gyá
szolják. Haláláról rögtön értesí
tették Montenuovo herceg főud- 
varmestert, aki azonnal jelentést 
tett a királynak, akinek az elhalt 
német nagykövet kedvelt bizal
mas embere volt. Halálát .jelen
létiek a német császárnak és a 
Bécsben tartózkodó Burián kül- 
ügytninislernek.T'chirschky 1907. 
november 26-ika óta bécsi nagy
követ és a háborús nehéz időben 
különösen hivatása magaslatán 
állott. Működéséért legfelsőbb 
elismeréssel adóztak. Halála hírét 
a bécsi és berlini udvarnál, dip
lomata körökben, de egész Bécs 
városában is őszinte részvéttel 
fogadták.

Signum laudls. A király Orosz 
Márton 6-ik népfölkelő gy. e.- 
beli főhadnagynak, beosztva a 
petrovaradini cenzúránál, a Sig
num laudist adományozta.

Budapesten összeírják a kész
leteket. Budapesti tudósítónk 
táviratozza: A főváros november 
19-én összeszámláltarja a 'akós- 
ságot és egyúttal összeírják a 
meglevő készleteket.

Dr. Decsy Dezső temetése. 
A csak néhány napig tartott sú
lyos betegségének áldozatává lett 
dr. Decsy Dezső városi vegyészt, 
oki. gyógyszerészt szerdán dcl- 
u'án fé! 3 órakor kisérték ki 
utolsó útjára. A holttestet a pá
lyaudvar™ vitték, ahonnan a dé' 
utáni gyorsvonattal Szabadkára 
szállították, ahol ma délután he
lyezik örök nyugalomra. A szerda 
délutáni végüs/tssségen nagy
számú gyászoló közönség vett 
'észt. Ott láttuk Profuma Béla 
polgármester vezetésével a városi 
tanács és a városi tisztviselői kar 
tagjait és városunk számos elő
kelőségét. A megnyilatkozott 
részvét irnpozá::.-: volt. Dr. Decsy 
Dezső rokonszenves egyénisége 
számos jóbarátjánek és Tisztelő
jének okozott mélyen érzett bá
natot. Özvegye iránt is általános 
a részvét, annál is inkább, mert 
a nemesen érző miasszony .' leg- 
jólékonyabb, legnemesebb urinö, 
aki különösen a háború alatt ra
gyogó példáját adta a magyar 
urinő önfeláldozásának. A háború 
első nápja óía mint önkéntes 
ápolónő fáradhatatlanul buzgól- 
kodoit a betegnyugvó állomáson, 
utóbb pedig, amikor az erdélyi 
menekültek jöttek városunkba, 
azoknak élelmezését, ellátását, 
ruházkodási ügyeit ő intézte me
leg szeretettel, nemesen és jósá
gosán érző szívvel. Leghatéko
nyabb humanitárius működése 
közben érte őt a súlyos csapás, 
mely a részvétet iránta mind
ezeknél fogva mindannyiunkban 
megsokszorosítja.

Novemberi előléptetések. A
Rendeleti Közlöny legutóbbi száma 
közli, hogy Berceller Lipót újvidéki 
mérnököt, 6. népfelkelő hadnagyot 
és Bressiaucr Ernő honvédhadna
gyot, füldinket, főhadnagyokká lép
tették elő.

Üdvözlet a frontról. Az orosz 
harctérről hős hatos honvédeink 
egyik vitéz zászlósától kapjuk a 
következő sorokat:

Sok-sok üdvözletét küld az új
vidékieknek — az Újvidéki Hírlap 
utján — a Kárpátokban harcoló 
újvidéki honvédek nevében

1916. nov. 1.
Weisz Dezső, 

zászlós.
95.000 koronát ajánlott fel 

a város a fogyasztási adó meg
váltásáért. A zombori pénzügy
igazgatóság értesítette a várost, hogy 
a pénzügyminiszter a bor- és hus- 
fogyasztási adó megváltási jogát 
hajlandó a városnak 110.000 koro
náért átengedni. A város táviratban 
95.000 koronát ajánlott fel a bor- 
és husfogyasztási adó megváltásáért.

Sztrájkolnak a szabadkai ügy
védek. Szabadkai tudósítónk te
lefonija: Amire még nem volt 
példa Szabadkán, az ügyvédek 
sztrájkba léptek. Letették a pol- 

.gári perrendet és nem tárgyalnak. 
A szabadkai ügyvédek sztrájk
jára az adott okot, hogy a dr. Weisz 
Aladár táblabiró elnöklése alatt 
álló polgári tanács a legkisebb 
ügyeimet sem tanusitolta az ügy
védek iránt. A 9 órára kiirt tár
gyalásokat későn kezdték és 
sokszor este 7-ig tartottak a tár
gyalások. A sorrendet nem álla
pították meg előzetesen és vá
ratták az ügyvédeket, akiknek 
soksror egész napjukba került 
egy kis polgári pernek tárgya
lása. Ma reggel 9 óra helyett 
ismét 10 órakor akarta megkez
deni a tárgyalásosat dr. Weisz 
Aladár táblabiró tanácsa, az ügy
védek erre testületileg kivonul
tak a tárgyalási teremből és ki
jelentették, hogy addig nem je
lennek meg a tanács előtt, amig 
sérelmeiket nem orvosolják.

A zsablya! hitelszövetkezet 
uj elnöke. Veres Mihály, a zsab- 
lyai hitelszövetkezet elnöke, aki két 
év óta mint tábori lelkész, hadba 
van vonulva, állásáról lemondott. 
Helyébe az igazgatóság dr. Acél 
Gyulát választotta meg.

Felhívás adófizetésre. A városi 
tanács hirdetmény utján felszólítja 
mindazokat, akik a községi adó
főkönyvben előirt és az 1909. évi 
XI. t.-c. 26. §-a értelmében esedé
kes adó, hadmentességi dij és a 
hadsegélyezés céljaira szolgáló jö
vedelemadó-tartozásukat c hó 15-ig 
napjáig be nem fizették, hogy azt 
járulékaival együtt a felhívás köz
hírré tételétől számított 8 napon 
belül, vagyis e hó 23-áig a városi 
adópénztárnál annál is inkább fizes
sék be, mert ellenkező esetben 
ellenük a zálogolási eljárás azonnal 
meg fog indíttatni.

Öngyilkos csendőr. Zsablyai 
tudósítónk telefonálja: Magyaros 
József csendőr szerda reggel szol
gálati fegyverével szivén lőtte 
magát. Tettének oka ismeretlen, 
mert semmiféle írást nem hagyott 
hátra. Kétszer volt már a harc
téren. Múlt héten ismét kérte a 
harctérre való beosztását, de ké
relmét nem teljesítették.
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Patkoló kovácsok felm entése. 
Profuma Béla polgármester közhírré 
teszi, hogy a honvédelmi minister 
folyó évi 19900'eln. Mg. A. sz. ren
deletében a patkoló kovácsok szá
mára bizonyos korlátok mellett fel
mentés kieszközlését engedélyezi. 
Felhivatnak ennélfogva az érdekeltek, 
hogy ilyen irányú kérelmeikkel sürgő
sen a városi tanács katonaügyosz
tályához (Kossuth L. u. 43) forduljanak.

S Z Í N H Á Z .
Heti műsor:

Csütörtök: Lengyelvér.
Péntek: A világjáró.
Szombat: A világjáró.
Vasárnap d. u.: Három a kislány.

„ este: Korzó szépe.
Nagymama. Criky Gergely 

klasszikus szépségű vígjátékéban 
és Mader Rezső zenéjében gyö
nyörködött ma a közönség. Az 
előadás méltó volt a darabhoz. 
Első helyen a legnagyobb el
ragadtatással kell megemlékez
nünk Nádasyné-ról, aki a cím
szerepet játszotta. Az ő művésze
tében már sokszor volt alkalmunk 
gyönyörködni, de mai alakításá
ban csodáltuk őt. Kedves, finom, 
elragadó játéka, gyönyörű szép 
éneke, a bájosan lejtett palotása 
a közönség zajos tetszését, el
ismerését és zugó tapsát váltotta 
ki. Nádasyné mai előadásával 
bebizonyította azt, hogy az ő 
művészete tökéletes, hogy ő 
minden tekintetben művészetének 
magaslatán áll. Révész Ilonka 
ma is bájos volt. Természetes és 
kedves volt a játéka, szép volt 
az éneke és szerepének minden 
kedvességét az ő ismert művé
szetével tudta érvényesíteni. 
Helvei Erzsi a nem neki való — 
vén leány — szerepét játszotta. 
Az ő fiatalos ambíciójának gyü
mölcse, hogy komikus alakításá
val sok derültséget keltett. Kényes 
Margit kisebb szerepében is igen 
bájos volt. Komlós humoros játéka 
ma is nagy tetszéssel találkozott. 
Remete és Rónai szintén precíz 
és ügyes játékukkal tűntek ki.

Névtelen asszony —  olcsó 
helyárakkal. Szombaton délután 
négy órakor kerül színre olcsó 
helyárakkal a múlt héten oly nagy 
sikerrel bemutatott Névtelen asszony 
(Madame X.), Bisson világhirü szín
müve, Zöldi Elzával a címszerep
ben.

Korzó szépe. Vasárnap este 
kerül először színre nálunk a 
Korzó szépe víg operett, amely a 
budapesti Vígszínháznak még ma 
is slágerdarabja. Az operett, eltekintve 
a kedves, fülbemászó zenétől, olyan 
kiváló bohózat, hogy egész este 
harsog a nézőtér a kacagástól.

Orosz h iva ta lo s  je le n té s .
Sajtóhadiszállás, nov. 15. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Az orosz vezérkar jelenti no

vember 13-áról: Dornavatrától 
délre az ellenség makacsul támad.

Erdélyi front: A Zsil völgyében 
az ellenség offenzivája visszaszo
rította a román csapatokat. Or- 
sovánál és a román Kampolung 
környékén elkeseredett harcok.

A keleti tengeren l!-ére vir
radó éjjel uj tipusu ellenséges 
torpedónaszád flottilája sűrű köd-

b n behatolt a tengeröbölbe. Bal 
tispartra száznál több shrapnellt 
lőttek. 7 halott, 5 sebesült, né
hány épület megrongálódott. Mi
alatt az ellenség sietősen vissza
vonult, a torpedónaszád legna
gyobb részét elsülyesztették.

A tö rö k  p a rla m e n t 
m egnyitása .
Konstantlnápoy, nov. 15. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata )
A parlamentet a szultán ma 

délben trónbeszéddel nyitotta 
meg. Rámutatott a török csapa
tok által az összes frontokon el
ért sikerekre. Bejelentette a pá
rizsi, berlini szerződések felmon
dását, amelyek ürügyül szolgáltak 
az ország belügyeibe beavatkozó 
garantáló nagyhatalmaknak. A 
háborúban kitartanak, a szövet
ségesek kölcsönösen segítik egy
mást a frontokon, mig el nem 
érik a békét, mely Törökországnak 
és népének fejlődését biztosítja.

E ls illyeszte tt szá llító -  
gőzös.

Berlin, Hivatalos jelentés.
November 5-én egy német bu- 

várhajó Máltától nyugatra 80 ten
geri mértföldnyire torpedólövés
sel elsülyesztejt egy 12,000 ton
nás ellenséges száliitógőzöst, bár 
azt torpedózuzók és halászgőzö
sök kisérték.

O roszország Izga tja  
a le n g ye le ke t.

Stockholm, nov. 15. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az orosz lapok egyre fenye
getőbb magatartást tanúsítanak 
a lengyelekkel szemben, mely 
eljárásukkal ki akarják erősza
kolni, hogy a lengyelek tilta
kozzanak a központi hatalmak 
eljárása ellen.

HIRDETÉSEK.
Közlési dijak : 10 szóig 60 fiil. 

Minden további 10 szó 60 fi.lér. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fiil. Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

p g v  vagv két bútorozott szépszobát 
a belvárosban konyhával vagy 

gazrezsuval azonnalra vagy elsejére 
keresek. Azonnal a kiadóhivatalban.

G Teljesítem kívánságát: „pihen- 
• tem“. És nemtörődik azzal, hogy 
abba belepusztulok. E.

Két szobás lakást minden mellékhe
lyiséggel a Zrinnyi Ilona utca kör

nyéken legkésőbb december 1 -éré sür
gősen keresek. Bővebbet a kiadóban.

S z a p p a n o k  legnagyobb raktara a 
legjobb minőségben jutányos árak

ban kaphatók Klein Drogériában.

Maayer lgnácz könyvkötészete eladó. 
Továbbá papír hulladék is. Bőveb

bet Rákóczy ut 8 10.

KIADÓ 1917. febr. 1-től Telecsky- 
utca 15. sz. házban 3 szobás utcai 

lakás minden mellékhelyiséggel. Bőveb
bet Funták kalapüzletben Kossuth- 

Lajos-utca 10. alatt.

Ferenc József-tér 1. Tehát a város 
központjában szép kis lakás kiadó.

Man ik ű ré  k é s z le te k  legnagyobb 
választékban csa k  s z o lid  

k iv ite lb en  — 5—100 koronáig Klein 
Drogériában Legcélszerűbb mara
dandó becsű ajándék. —

Szent István-u. 8 a. számú ház el
adó. Bővebbet Petőfi-utca 92. sz. 

alatt, a háztulajdonosnál.

WERTHEIM KASSA, Singer varró
gép, nikkelezett kályha, nappali 

kassa, másológép, 2 ivlámpa, 2 gáz
lámpa. 1 ágy, éjjeliszekrény, 2 szek
rény, 1 ebédlő díván, 1 gyermekágy- 
matrac, 1 télikabát eladó. Bővebbet 
Zrínyi u. 4.

Nagy választék legmodernebb Pele- 
ringallérok és rusekben. Barth 

Laura Füzőkészitő Zrinyí-Ilona-u. 15.

is ellen csakis „Frosch im 
Halse" használ. Kapható Klein 

Drogériában.

tinó, 3 kanca eladó. Cim : Szücs- 
utca 24.

Űrásmuhely ©
Sztojánovits Mita
arany- és ezüst-j 
műves a Szűcs u.
15. sz. a ékszert és 
szemüvegjavitó műhelyt nyitott. 
Ó ra- és é k s z e re la d á s !!

Weiner és Klauber l

rövid , szövött- és nürn- « 
bergl áruk nagykereske- *  

dése Újvidéken ♦

a közeledő karácsonyi 
saisonra ajánlja játék
áru, karácsonyfadísz és 
más karácsonyi cikkeit.

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

A P O L L O
NOV. 1 6 ., ÉS 1 7 .-ÉN 
csü tö r tö k  é s  p é n tek

"V*

I ii aranyvirág
dráma 3 felvonásban. S

Tiberius császár j
vígjáték 2 felvonásban. |

Med. univ. D r .  S T E J I C  J.
rendel november 15-től kezdve a róm. kath. hit
község épületben Kossuth Lajos utca 30. szám 
I. emelet balra 2. ajtó, d. e. I0 12-ig és délután 

3—4-ig mint belgyógyász és gyermekorvos.

H ú z á s  h o l n a p !

Főnyeremény 70.000 korona!
Sorsjegyek kaphatók

VÍG és KATONA 
bankházában

Kossuth Lajos utca 4G 48.

Mustrán
A gróf Chotek

arusinrh eladás.
Rezső fulaki uradalmához tartozó „Alpár“

gazdaságban 1916. évi November hó 22-én délelőtt 11 órakor
kezdődő szóbeli árverésen a következő mustrajószág fog kész-
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek eladatni:

2 darab igen jó erőben lévő bika.
3 „ „ „ „ tarka ökör
7 „ jó erőben „ magyar ökör,

13 „ igen jó erőben „ magyar tehén és
15 , „ , „ tarka tehén.

CHOTEK REZSŐ GRÓF
uradalmi jószágigazgatósága Ofutak.

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken, KossuthLaj03-utca 45,




